
A1.13.1 ¿Cuándo quedamos? 
Quando ci vediamo?
https://app.colanguage.com/it/spagnolo/dialoghi/quedar-amigos  

Video: https://www.youtube.com/watch?v=ckyxredjSXc&end=36

El cambio de hora (Il cambio dell'ora)

El horario (L'orario)

Retrasar (Spostare indietro)

El reloj (L'orologio)

La madrugada (La notte)

Las tres (Le tre)

Las dos (Le due)

Veinticinco horas (Venticinque ore)

1. ¿Cuántos cambios de horario hace España al año?

a. Dos cambios de horario b. Cuatro cambios de horario 

c. Un cambio de horario d. Tres cambios de horario 
2. ¿Qué hay que hacer con las agujas del reloj cuando empieza el horario de invierno?

a. Cambiar el reloj por uno nuevo b. Adelantarlas una hora 

c. Parar el reloj d. Retrasarlas una hora 
3. ¿Qué ocurre en la madrugada del sábado veintiocho al domingo veintinueve?

a. Cuando son las tres, el reloj vuelve a marcar
las dos. 

b. Cuando son las dos, el reloj pasa a las cuatro. 

c. Empieza el horario de verano. d. El reloj se para toda la noche. 
4. ¿Cuántas horas dura el día con el cambio al horario de invierno?

a. Veintidós horas b. Veinticinco horas 

c. Veintitrés horas d. Veinte horas 
1-a 2-d 3-a 4-b

1. Guarda il video e rispondi alle domande correlate. 

2. Leggi il dialogo e rispondi alle domande. 

Decir la hora para quedar
Dire l'ora per incontrarsi

Marcos: ¡Hola, Luis! ¿Cómo estás? (Ciao, Luis! Come stai?)

Luis: ¡Hola, Marcos! Todo bien, ¿y tú? (Ciao, Marcos! Tutto bene, e tu?)

Marcos: Muy bien, gracias. Oye, ¿cuándo nos vemos para
tomar algo después del trabajo? 

(Molto bene, grazie. Dimmi, quando ci vediamo per
prendere qualcosa dopo il lavoro?)

Luis: ¿Qué te parece a las siete de la tarde? (Che ne dici delle sette di sera?)

Marcos: A las siete no puedo, tengo una reunión a las
siete y cuarto. 

(Alle sette non posso, ho una riunione alle sette e
un quarto.)

Luis: Vale, ¿y a las ocho de la noche? (Va bene, e alle otto di sera?)
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Marcos: A las ocho está perfecto. ¿Nos encontramos en el
bar frente a tu oficina? 

(Alle otto va benissimo. Ci incontriamo al bar
davanti al tuo ufficio?)

Luis: Perfecto. ¿A qué hora terminas la reunión? (Perfetto. A che ora finisce la riunione?)

Marcos: Termina a las ocho menos cuarto. (Finisce alle otto meno un quarto.)

Luis: Vale, así tienes tiempo para llegar al bar. (Bene, così hai tempo per arrivare al bar.)

Marcos: Genial, entonces nos vemos a las nueve. (Ottimo, allora ci vediamo alle nove.)

1. ¿Qué quieren hacer Marcos y Luis?

a. Quieren comer juntos a mediodía. b. Quieren llegar tarde a la reunión.

c. Quieren tomar algo después del trabajo. d. Quieren ir a la oficina a medianoche.
2. ¿Por qué Marcos no puede quedar a las siete de la tarde?

a. Porque llega tarde a mediodía. b. Porque es la una en punto.

c. Porque a las siete es medianoche. d. Porque tiene una reunión a las siete y cuarto.
1-c 2-d
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